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Theo yéu cau cong bd théng tin (‘CBTT") ctia Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 clia Bo

Tai chinh huwéng dan vé CBTT trén thi truéng chiing khoan, Cong ty C6 phan Tap doan Bau tu Bia 6¢

No Va (“Céng Ty") kinh gtri céng van CBTT lién quan dén Nghj quyét Hoi ddng quan tri ctia Cong Ty
sd .n(zg..’ZOZS-NQ.HDQT-NVLG ngay A 107 12023 vé vigc thay déi Cac Piéu Khoan va Piéu Kién

Trai Phiéu NVLB2123012.

Théng tin nay da dwoc cong b trén trang thong tin dién t& cda Céng Ty: Quan hé Dau tu -

- Cong b thdng tin — Van ban cong bd théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-

bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin
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NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI

M.UTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

g@_’.l_‘f‘.‘.:.

= Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc hei nude Céng hoa Xa hei Chii nghia Viét Nam
théng qua ngay 17/06/2020 va cac van ban hwong dan thi hanh;

The Law on Enlerprises No. 59/2020/QH14 dated on June 17, 2020 and other implementing

veseyt H o firmryes -
reqguilatons

. Luat Chirng khoan sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 ctia Quéc héi nuwée Cong hoa Xa hoi Chil
nghia Viét Nam;
The Law on Securities No. 54/2019/QH 14 dated November 26%, 2019 of the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam;

- Nghi dinh s6: 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh pht quy dinh chi tiét thi hanh mét sé
diéu ctia luat chimg khoan (“Nghi dinh 155/2020/ND- CPY);

The Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31%, 2020 of the Government stipulating the
execution of some articles of the securities law. (“Decree 155/2020/ND-CP”).

s Nghi quyét ctia Hoi déng Quén tri Cong Ty (“HPQT”) sé 108/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 31
thang 08 nam 2021 thong qua phuong an phat hanh tréi phiéu doanh nghiép ra cong chang voi
téng ménh gig toi da la 1.300 ty Déng, dao han ndm 2023 (“Trai Phiéu NVLB2123012" hodc
“Trai Phiéu”);

3/2021-NQ.HDQT
with total value of

Bonds"):

Resalution of The Board Of The Directors (the "BOD’) No. 1(
\ugust 31582021 appre 't'-.r?" the public bond issuance plan
1 VIND, maturing in 2023 (“Bond NVLB2123012" or "The

- Nghj quyet cta HPQT s6 24/2022-NQ.HDQT-NVLG ngay 24/01/2022 théng qua viéc thay ddi
tinh chét cia Trai Phiéu NVLB2123012;

o i o L PN DALSIOIB_ MY DO TURILA: 22 A abed
odifion of the BOL No. 24/2022-N0Q.HDQT-NVL G daled on

B e W Vaps ]
ing ihe naiure of lhe Bo

- Nghi quyét cua nhing nguwoi so hivu trai phiéu sé 041304/23/TB-TCBS ngay 13 thang 04 nam
2023 (Nghr Quyét NSHTP)

alution (.‘Jf londholders No.

Iy, - FUTY 1y oo §
16 naiie of fég! Bonds ("Resofution ¢

Diéu 16 ctia Cong ty C6 phan Téap doan Péu tw Dja éc No Va (‘Céng Ty"):

~

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company’): and

s Bién ban hop cta Hoi dong Quén tri Cong Ty s6 543 /2023-BB.HOQT-NVLG ngay AL thang 04-
nam 2023

e Meeting minutes of the BOD of the Company 5%?:3_0‘2%;‘_‘7/?23-—5-"2.’-’;’-,‘,‘_‘f.'
"F}HL b (\ 2023
QUYET NGHI:
ESOLVES:
PIEU 1. Théng qua toan bd ndi dung Nghi Quyét NSHTP dé thay ddi Cac Pidu Kién, Piéu

Khoan cla Trai Phiéu, chi tiét nhw sau:

Nai dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thang tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viél. Trong treong hop co
s mau lhuan gm néi dung t|eng Viét va ndi cIung tleng Anh noi dung heng Viét se dwoc wu tién ap dung

v the oincial policy. In sase of sny disctepancy |




(i)

(iif)

DPIEU 2.

(a)
(b)
(c)
(d)

(e)
(f)

The BOD agrees to delegate the power fo the Chairman of the BOD, the

representative of the Company, the Chiel Executive Of

Doi vai cac sy kién lién quan dén Gia Tri Tai San Bao Dam cua Trai Phiéu, Té Chirc
Phat Hanh sé thuc hién cac bién phap khac phuc trong thoi han 30 ngay cling mot sb
cac diéu kign nhw dwoc néu tai Nghi Quyét NSHTP.

Piéu chinh Ngay Thanh Toan Lai cGa Trai Phiéu déi véi Ky Tinh Lai The 5 1a Ngay
Bao Han hodc Ngay Mua Lai Trwdc Han va viéc diéu chinh Ngay Thanh Toan Lai nay
sé khong lam phat sinh 1ai qua han theo quy dinh tai Cac Piéu Kién Va Biéu Khoan
cua Trai Phiéu.

Coéng Ty sé phdi hop voi cac bén co lién quan dé thue hién cac bién phap khéc phuc
khi xay ra cac sw kién cu thé nhw dwoc néu tai Nghi Quyét NSHTP.

lo approve the entire content of the Resolution of the Bondholders to amend the
Terms and Conditions of the Bond, as follows:

Regarding events in relation with Value of Secured Assets of The Bond, the Issuer

shall exercise the remedies within 30 days in compliance with the terms and conditi

fdaom Y

lated i the Resolution of the Bondholders

/

Adiusting the Interest Payment Date of The Bond for the 5th Interest Calculation Period

ﬁi’%

to the Maturity Date or Early Redemption Dalte, and such adjustment shall not be
. ‘ A . ’ s CONGTY
ptfed to overdue interest as mentioned in the Terms anct Conditions of The Bond
CO PHAN
The Company shall co-operale with related parties [o exercise the reme 2 DOAN DAUTU
T, =~ A o DIAOC
specific events as stated in the Resolution of the Bondholders. NO VA

HDQT théng nhét trz?o quyén chf) Chu tich Hai déng quan tri, nguoi d‘ai dién theo pw
luat ciia Céng Ty, Tong Giam doc Cong Ty hodc ngudi dwee Gy quyén hop phap, can
c tinh hinh cu thé toan quyén quyét dinh va chiu trach nhiém té chire trién khai thuwe
hién cac céng viéc lién quan dén cac thay déi Cac Piéu Kién Va Diéu Khoan Trai
Phiéu, cac van dé phat sinh, dam phan véi ngudi sé hivu Trai Phiéu theo cac ndi dung
da dwoc théng qua tai Diéu 1 Nghi Quyét nay, bao gdm nhwng khéng gidi han céc
cong viéc sau day:

Thuong lweng, quyét dinh viéc stra dbi, bé sung cac digu khoan va diéu kién cua cac
van kién cla Trai Phiéu:

Quyét dinh viéc stra déi, diéu chinh déi vai phwong an phat hanh va cac tai liéu khac
lién quan dén Trai Phiéu (bao gém tat ca van kién trai phiéu) (néu co);

Ky két, chuyén giao va thuwc hién, tat ca hanh dong dbi véi viec stra ddi, bd sung cac
diéu kién diéu khoan trai phiéu va cac van kién trai phidu:

Quyét dinh viéc mua lai Trai Phiéu trwdc han; va

Quyét dinh tat ca van dé lién quan dén tai san bao dam cho Trai Phiéu;

Quyét dinh va thue hién cac ¢dng viéc va thu tuc can thiét khac sinh trong qua trinh
van hanh Trai Phiéu, viéc dam phan thuong lwong véi ngwdi sé hivu trai phidu va cac

té chire co vai trd trong viéc van hanh Trai Phiéu.

N&i dung dich sang tiéng Anh chi st¢ dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viél. T rong tredng hop co
s mau thuan glua ndi dung tiéng Viét va noi dung tleng Anh noi dung tleng Viét sé du oc wu tlen ap dung.
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DIEU 3.

ARTICLE 3.

¥

PIEU 4.

ARTICLE 4.

avthorized by the legal representative of the Company or Chairman of BOD, based o)

the specific circumstances, to have full authority to decide and lake responsibility fo
organizing and implementing ltasks relaled to the amendmenis fo the Terms and
Conditions of The Bonds, issues arising, and negotiations with bondholders oi the
matters approved under Article 1 of this Resalution, including but not limited i the
following tasks

Negotiating and deciding on the amendment and supplementation of the terms and
conditions of The Bonds documents;
Deciding on amendments and adjustments to the issuance plan and other documents
refated to The Bonds (including all bond documents) (if any);

Signing, transferring, and implementing all aclions related fo the amendment and
supplementation of the bond terms and conditions and bond documents

Decicing on the early redemption of The Bonds: and

Deciding on all matters related to the securily interests of The Bonds;

Deciding and implementing other necessary tasks and procedures arising during the

peration of The Bonds, negotiating with the hondholders and arganizations involvey

in the operation of The Bonds. ??o
Cac thanh vién HDQT, Ban Tdng Giam dbc, cac Phong/Ban va cac caé nhan khac 0
lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

. IVH

The members of the Board of Directors, the General Director, managers and reloevant

departments of the Company shall be responsible for implementing thi
Nghi quyét nay co hiéu luc ké tor ngay ky./.
This Resolution shall be effective as of the date of signing./.
TM. HOI DONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
BEHALF GF THE BOD

P R I A
- THE BOARD

W

Néi dung dich sang tleng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop oé
su' mau thuan glwa noi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung
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